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Hadenys
Type Casque ouvert circum-aural
Impédance 26 Q
Sensibilité 100 dB SPL/1TmW @ 1kHz
THD 0,2 % @ 1kHz /100 dB SPL

Réponse en fréquence

25 Hz - 22 kHz

Haut-parleurs

40 mm ddéme a profil « M »
en Aluminium/Magnésium

Poids

294 g (sans mallette de transport)

Céable fourni

Cable mini jack 1,80 m, adaptateur jack 6,3mm

Valise de transport fournie 24 x21x7 cm
Hadenys
Type Circum-aural open—back
Headphones wired
Impedance 260
Sensitivity 100dB SPL / TmW @ 1kHz
THD 0.2% @ 1kHz / 100dB SPL

Frequency response

25Hz - 22kHz

Speaker drivers

15/8" (40mm) 'M'-shaped
Aluminium/Magnesium dome

Weight

2949 (without carrying case)

Cable provided

6ft (1.8m) mini-jack cable, 1/4" (6.3mm) jack adapter

Carrying case provided

Q716" x 841 x 2341 (24 x 21 x 7cm)




IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS!

Warning symbol. This symbol is designed to warn the user of the presence of
important instructions mentioned in the user manual and relating to the handling,

operation and maintenance of the device.

Read these instructions.

Keep these instructions.

Heed all warnings.

Follow all instructions.

Do not use this apparatus near water.
Clean only with dry cloth.

. Do not block any ventilation
openings. Install in accordance with the
manufacturer’s instructions.

8. Do not install near any heat sources
such as radiators, heat registers, stoves,
or other apparatus (including amplifiers)
that produce heat.

9. Only use attachments/accessories
specified by the manufacturer.

10. WARNING: To reduce the risk of
fire or electric shock, do not expose
this device to water, rain or moisture. In
addition, the device must not be exposed
to dripping or splashing liquid and no
objects filled with liquids, such as vases,
should be placed on the device.

N. Refer all servicing to qualified service
personnel. Servicing is required when
the apparatus has been damaged in any
way, such as power-supply cord or plug
is damaged, liquid has been spilled or
objects have fallen into the apparatus,
the apparatus has been exposed to rain
or moisture, does not operate normally,
or has been dropped.

12. Do not attempt to repair this
device yourself. Opening the device
may be dangerous. Contact a qualified
professional for all work on the device.
13. Do not place naked flame sources,
such as lit candles, near the device.

14. When replacement components
are needed, use only the components
specified by the manufacturer or
components with identical technical
features to those of the original product.
Using non-compliant components could
cause fires, electric shocks or other risks.
15. After any maintenance or repair work
on the device, test it to check that it is
working safely.

16. Turn the source to minimum before
connecting the products and turning up
the volume. Once the products are in
place, gradually increase the volume to a
reasonable and comfortable level.

NoopaNs

17. To avoid damaging your hearing,
do not listen to loudspeakers at high
volumes for long periods of time.
Listening to loudspeakers at an excessive
volume can cause damage to the user’s
ears and may lead to hearing problems
(temporary or permanent deafness,
buzzing in the ears, tinnitus, hyperacusis).
Exposing your ears to a volume higher
than 85dB SPL-LAeq for several hours
can irreversibly damage your hearing.

18. Never use the headphones without
the earpads or protective tips.

19. Be sure to use the headphones in
such a way that you can still hear sounds
around you. In particular, the product’s
active noise cancellation may make
ambient noise inaudible or significantly
change your perception of warning
signals; reducing the chance of hearing
ambient noise is a risk for yourself
and those around you. Do not use the
headphones in conditions requiring
special attention, such as when outdoors
in heavy traffic, near a construction site
or arailway line, etc. Never drive a vehicle
(car, motorcycle, boat, electric scooter,
etc.) or ride a bicycle, skateboard, roller
blades, hoverboard, etc. while wearing
the headphones. Any use under these
circumstances is dangerous and, in some
countries, illegal.

20. ltis also not recommended to use the
headphones for running, walking or doing
any other activity in crowded places.
When using the headphones under these
circumstances, set the volume to low
so that you can hear ambient sounds,
including horns, alarms and warning
signals. In any case, the headphones were
not designed to be used when practising
sports.

21. Do not use the headphones for
anything but their original function. Never
use the headphones as a form of noise
protection. Do not use the headphones
as an aviation communications headset.

22. Use compliant adapters to connect
your headphones to aeroplane seat
plugs. Failure to do so may result in
personal injury or property damage
caused by overheating.

23. If you feel heat or lose audio signal,
remove and disconnect the headphones
immediately.

24. Do not apply any weight or pressure
to the headphones, including when
turned off or not in use.

25. Do not expose your headphones to
moisture or immerse them in water.

26. The headphones do not require
specific cleaning. If necessary, use a soft,
dry cloth. Do not use cleaning products
containing solvents.

27. Do not modify the system or its
accessories. Unauthorised modifications
may compromise your safety, regulatory
compliance and device performance.
If you replace your earpads, be sure to
replace them only with the specific pad
model provided by the manufacturer so
as not to alter the comfort or the sound
quality.

28. This product contains magnetic
components and generates magnetic
fields which may interfere  with
pacemakers and implanted defibrillators.
Before using the headphones, contact
your GP if you have any questions
regarding the effect of these components
on the functioning of an implanted
medical device.

29. After removing the product from its
packaging, keep the packaging out of
the reach of children. It could present a
suffocation risk.

30. Some users who are not self-
sufficient enough to use the product on
their own without danger. In particular,
children under 14 or people with some
types of disabilities must be supervised
and/or accompanied when using the
device.

31. The product incorporates parts
(speaker driver suspensions) containing
a small amount of : 6,6-di-tert-butyl-
2,2’-methylenedi-pcresol (DBMOQ).
Ingestion of this substance may harm
your fertility. The substance may be
harmful to aquatic organisms in the long
term; any spillage into the environment
or sewage system must be avoided.
Recycle the product and its parts; use the
appropriate collection systems or contact
the dealer from whom the product was
purchased to recycle the product and its
components safely.
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To facilitate the Focal-JMlab warranty, it is now possible to register

your product online, at www.focal.com/warranty

Thank you for purchasing a Focal product. Welcome to our High-Fidelity world. Innovation, tradition, excellence and
pleasure are our values; our one and only aim is to bring you a sound that is rich, pure and true. To get the most out of your
product, we recommend that you read the instructions in this booklet, then store it in a safe place to refer to in the future.

1. Package contents

* 1x Hadenys headphones

« 1x Carrying case

* 1x 10ft (3m) cable
for 1/8” 3.5mm) jack

« 1x Jack adapter, 1/8” (3.5mm)
point socket

« 1/4” (6.35mm) point plug

* 1 x Quick start manual

* 1x Brand document

2. Connecting your headphones

Connect the 1/8" (3.5mm) jack adapter to the connector located on the left-hand earcup of the headphones (fig. 1). Then
connect the cable to your source (fig. 2), with the option to screw 1/8" (3.5mm) point socket - 1/4" (6.35mm) point plug.
Before connecting the headphones, ensure that the source is switched on and the sound level is set to zero.

3. Caring for your headphones

You can clean the headphones by simply dusting with a soft, dry cloth. If there are any stains or marks on the leather parts,
contact a specialist as it is not advisable to clean this material yourself.

Take care not to apply pressure on the earpads for too long. If the earpads show signs of wear, they are easy to replace:
carefully pull on the earpads to detach the 6 clips (fig. 3). When replacing the earpads, make sure the clips are all correctly
attached. They must be replaced with the same model. Contact your dealer, who will be able to provide you with the spare
parts you need.

For the purposes of improvement or to take into account any legal or regulatory changes, FOCAL-JMLab reserves the right to modify the technical
specifications of its products without prior notice. Where required, any images shown are for illustrative purposes only, and may differ slightly from the
products sold.
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4. Unpacking and storing your headphones

When the headphones are not in use, we recommend that you disconnect them and store them flat in their carrying case,
turning the earcups to face inwards, and storing the cable in the space provided for this purpose (fig. 4).

The information regarding the device’s manufacturer and certifications can be found beneath the earpads. To access this,

remove the earpads and the acoustic cloth.

Warranty terms and conditions

All Focal loudspeakers are covered by warranty drawn up by the official Focal distributor in your country. Your distributor
can provide all details concerning the conditions of warranty. Warranty cover extends at least to that granted by the legal
warranty in force in the country where the original purchase invoice was issued.

IMPORTANT INFORMATION

* These headphones require a running-in period in order to operate at their best.

« They will run themselves in naturally after several hours of listening time.

« If you want to speed up the process, we recommend playing very bassy music through them for at least 24 hours at a
relatively high volume.

« This will stabilise the speaker drivers and allow you to get the very best out of your headphones.
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Elimination correcte de ce produit.

Ce marquage indique que ce produit ne doit pas étre éliminé avec les autres déchets ménagers
au sein de I"'UE. Par mesure de prévention pour I'environnement et pour la santé humaine, veuillez
le recycler de maniére responsable, pour favoriser la réutilisation des ressources matérielles. Pour
retourner votre appareil usé, veuillez utiliser les systémes de retour et de collecte ou contactez
le détaillant chez lequel le produit a été acheté. Celui-ci pourra procéder au recyclage du produit
en toute sécurité

Correct elimination of this product.

This marking indicates that within the EU this product should not be disposed of with other
household wastes. To prevent any risk to the environment or human health, please recycle them
responsibly to encourage the reuse of material resources. To return your used device, please
use the return and collection systems available, or contact the retailer where you purchased the
product. They can recycle this product safely.

OrdnungsgemaBe Entsorgung des Produkts.

Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt innerhalb der EU nicht mit anderen
Haushaltsabfallen entsorgt werden darf.

Als PraventivmaBnahme fur die Umwelt und die menschliche Gesundheit muss auf eine
verantwortungsbewusste Wiederverwertung zur Forderung der Wiederverwendung von
materiellen Ressourcen geachtet werden. Fur die Rickgabe von Gebrauchtgeraten verwenden
Sie bitte zur Verflgung stehende Rlckgabe- und Recyclingsysteme oder wenden Sie sich an
den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Letzterer kann das Gerat sicher dem
Wertstoffkreislauf zufthren.

Eliminacion correcta de este producto.

Este simbolo indica que este producto no debe eliminarse con el resto de residuos domésticos
dentro de la UE. Con el objetivo de proteger el medioambiente y la salud publica, recicle de forma
responsable para favorecer la reutilizacién de los recursos materiales. Para devolver su aparato
usado, utilice los sistemas de devolucién y recogida o pdngase en contacto con el vendedor del
producto. Este podrad proceder al reciclaje del producto de forma totalmente segura.

Corretto smaltimento di questo prodotto.

Questa marcatura indica che, nellUE, questo prodotto non deve essere smaltito insieme agli
altri rifiuti domestici. A titolo preventivo per I'ambiente e la salute, deve essere riciclato in modo
responsabile per favorire il riutilizzo delle risorse materiali. Per mandare indietro I'apparecchio
usato, si prega di utilizzare il sistema di reso e raccolta o di contattare il rivenditore da cui & stato
acquistato il prodotto, il quale potra procedere a riciclare il prodotto in totale sicurezza.
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Eliminacao correta deste produto.
E Esta marca indica que, na UE, este produto ndo deve ser eliminado com outro lixo doméstico.
Como medida de prevencdo para o ambiente e para a saude humana, deve ser reciclado de
I modo responsavel, para promover a reutilizacdo dos recursos materiais. Para devolver o seu
dispositivo usado, recorra aos sistemas de devolucdo e recolha ou contacte o comerciante
em que o produto foi adquirido. Este poderad proceder a reciclagem do produto com toda a
seguranca.

Prawidtowe usuwanie produktu.

To oznaczenie informuje, ze produktu nie nalezy usuwac wraz z innymi odpadami z gospodarstwa
domowego na terenie UE. W celu ochrony srodowiska i zdrowia cztowieka, nalezy w sposéb
odpowiedzialny prowadzi¢ recykling i wspiera¢ ponowne wykorzystywanie materiatdw. Aby
zwroéci¢ swoje urzadzenie, nalezy skorzystac z systemu zwrotu i odbioru prowadzonego przez
sprzedawce detalicznego, u ktdérego produkt zostat nabyty. Sprzedawca bedzie w stanie w
sposdb bezpieczny przeprowadzi¢ recykling produktu.

o3

Tuotteen asianmukainen havittdminen.

Tama merkintd osoittaa, ettd EU:ssa tata tuotetta ei saa havittdd muiden kotitalousjatteiden
mukana. Kierratd se vastuullisesti ehkaistaksesi mahdollisia vaaroja ympaéristolle tai ihmisten
terveydelle ja edistdéksesi aineellisten voimavarojen uudelleenkayttda. Palauta kaytetty laite
kayttamalla saatavilla olevia palautus- ja kerdysjarjestelmia tai ota yhteys jalleenmyyjaan, jolta
ostit tuotteen. He voivat kierrattda tdman tuotteen turvallisesti.

el >4

MpaBUAbHas YTUAM3ALUSA MPOAYKTA.

AaHHasi MapKMpoBKa yKasblBaeT Ha TO, 4TO B npeaeAax EC 3TOT MPOAYKT He MOxeT
YTUANZMPOBATBCA BMecCTe C 6bITOBbIM MyCOPOM. B LeAax MpeaoTBpalleHUsa 3arpasHeHus
OKpy>KatloLel cpeabl U HaHeceHUs yuiepba 3A0POBbIO YEAOBEKa YTUAUBMPYMTE MPOAYKT
AOAXKHBIM 06P3a30M, MO3BOASIOLLNM NMPOU3BECTU €ro NMOBTOPHYO NepepaboTKy. AAA TOro 4Tobbl
BEPHYTb BbiBLUEE B YNOTPEBAEHUN YCTPOMCTBO, UCMOAb3YITE CUCTEMbI BO3BPAaTa 1 c60pa Cbipbs
AMBO 06paTUTECH B MYHKT PO3HWUYHOM TOPrOBAM, B KOTOPOM Bbl MPUOBPETaAU MPOAYKT, AAS
opraHusaLmm NoBTOPHOW NepepaboTku ¢ COBAAEHMEM BCeX HOPM 6e30MacHOCTW.

el

Correcte verwijdering van dit product.

Deze markering geeft aan dat dit product in de EU niet samen met ander huishoudelijk afval
mag worden weggegooid. Om het milieu en de gezondheid van de mens te beschermen, dient
u het product op verantwoorde wijze te recyclen om hergebruik van materiéle hulpbronnen
te stimuleren. U kunt uw gebruikte apparaat retourneren bij een recyclepunt of milieustation,
of neem contact op met de winkel waar u het product hebt gekocht. Zo kan het product op
verantwoorde wijze worden gerecycled.

el >4
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Korrekt avldgsnande av produkten.

Denna markning anger att produkten inte ska kasseras med annat hushallsavfall inom EU. Fér
att férhindra skada pd miljd och manniskors hélsa, vanligen atervinn produkten ansvarsfullt
fér att framja ateranvdndning av materialresurserna. Anvand tillgédngliga aterlamnings- och
insamligssystem fér att aterlamna din anvédnda anordning, eller kontakta aterfoérséljaren som du
koépte produkten av. De kan atervinna produkten s&kert.

A termék helyes artalmatlanitasa.

Ez ajeldlés azt jelzi, hogy a terméket nem szabad az EU terUletén az egyéb haztartasi hulladékkal
egyultt kidobni. A lehetséges kdrnyezet- és egészségkdrosodas elkerllése érdekében kérjlk, hogy
a hulladékot felelésen hasznositsa Ujra, ezzel segitve a nyesanyagok Ujrahasznositasat. A hasznalt
eszkdzdk visszaklldéséhez haszndlja a rendelkezésre allé visszaklldési és gyljtdrendszereket
vagy forduljon a kiskeresked&hoz, akitél a terméket vasarolta. Ok elvégzik a termék biztonsdgos
Ujrahasznositasat.

Pareiza, $T produkta, likvidacija.

Sis markéjums norada, ka Eiropas Savieniba $o produktu nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives
atkritumiem. Lai novérstu jebkadu risku videi vai cilvéku veselibai, [Gdzam nodot produktu
otrreizéjai parstradei, lai veicinadtu materidlo resursu otrreizéjo izmantosanu. Lai atgrieztu
savu lietoto ierici, IGdzu, izmantojiet pieejamas atpakalnodosanas un savaksanas sistémas, vai
sazinieties ar izplatitaju, no kura iegadajaties So produktu. Tas var drosi parstradat $o produktu.

Pravilno odlaganje tega izdelka.

Ta oznaka pomeni, da tega izdelka v EU ni dovoljeno odlagati z drugimi gospodinjskimi odpadki.
V izognitev povzrocanju morebitne skode za okolje ali ¢lovesko zdravje izdelek reciklirajte
odgovorno, da omogocite ponovno uporabo materiala. Ce zelite rabljeno napravo vrniti, jo vrnite
prek sistemov za vracanje in zbiranje, ki so na voljo, ali pa se obrnite na trgovca, pri katerem ste
izdelek kupili, ki bo izdelek varno recikliral.

Spravna likvidace tohoto vyrobku.q.

Toto oznaceni znamena, ze vyrobek v EU nelze likvidovat spolu s jinym domacim odpadem. Aby
se predeslo moznym Sskoddm na zivotnim prostredi ¢i na lidském zdravi, vyrobky zodpovédné
recyklujte, podpotite tim opétovné vyuzivani materidll. Pro vraceni pouzitého vyrobku vyuzijte
dostupné vratné a sbérné systémy nebo se spojte s maloobchodnim prodejcem, kde jste vyrobek
zakoupili. Ti pak mohou vyrobek bezpecné recyklovat.
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ZwoTth andéppdn autol Tou TIPOoIOVTOG.

AUTA N oAuavon UTIodEIKVUEL OTL TO TIPOLOV auTo dev TIPEMEL va amoppinteTal padi ne dAAAa
OKIAKA atoppippata evtog tng EE. MNa va amodeuxBei Tuxdv Kivduvog yvia to TiepBAANOV n
TNV avOpWTIlVN UYE(Q, TIAPAKAAEICOE vaA TO AVAKUKAWOETE UTIEUOUVA YlA va TIPOWONCETE TNV
ETIAVAXPNOLUOTIONCN TWV UAIKWY TIOPWV. Ma va ETIICTPEYETE TN UETAXEIPLIOMEVN CUCKEUN OAG,
XPNOULOTIOINOTE TA JAOECIUA CUCTAMATA ETUOTPODNAG KAl CUAAOYAG N ETILKOWVWVAOCTE UE TO
KATACTNMA ATtO TO OTIoI0 ayopAcaATe TO TIPOOV. AUTO( MTTOPOUV VA AVAKUKAWGCOUYV TO TIPOIdV
uE acddAAela.

Tinkamas Sio gaminio Salinimas.

Sis zenklas reiskia, kad ES $alyse $io gaminio negalima ismesti su buitineémis atliekomis. Norédami
iSvengti pavojaus aplinkai arba zZmoniy sveikatai, atsakingai pasirGpinkite jo perdirbimu, kad
paskatintuméte pakartotinj medziagy panaudojima. Norédami grazinti panaudoty prietaisa,
pasinaudokite esamomis atlieky grazinimo ir surinkimo sistemomis arba kreipkités j pardavéja, is$
kurio jsigijote gaminj. Jie gali saugiai perdirbti §j gaminj.

Spravna likvidacia tohto vyrobku.

Toto oznacenie uréuje, ze v ramci EU sa tento vyrobok nesmie likvidovat spolu s komundlnym
odpadom z domacnosti. Aby sa predislo rizikdm pre zivotné prostredie alebo ludské zdravie,
zabezpecte ich nalezitu recyklaciu, ¢im podporite opatovné vyuzivanie prirodnych zdrojov. Ak
chcete pouzité zariadenie vratit, vyuzite na to dostupné systémy zberu a recyklacie odpadu
alebo poziadajte o pomoc predajcu, u ktorého ste vyrobok kupili. Ten dokaze tento vyrobok
bezpecne recyklovat.

Selle toote dige kdrvaldamine.

See maéargis naitab, et ELis ei tohi seda toodet kaidelda koos muude majapidamisjaatmetega.
Ohu valtimiseks keskkonnale voi inimeste tervisele viige need vastutustundlikult Umbertootlusse,
et soodustada materjaliressursside taaskasutamist. Oma kasutatud seadme tagastamiseks
kasutage saadavalolevaid tagastus- ja kogumisststeeme voi votke Uhendust jaemUUjaga, kellelt
te toote ostsite. MUUja voib selle toote ohutult Gmbertdoétlusse viia.

Korrekt eliminering af dette produkt.

Dette meerke indikerer, at dette produkt, i overensstemmelse med EU, ikke skal bortskaffes
sammen med andet husholdningsaffald. For at undgd enhver risiko for miljget eller menneskers
sundhed, skal du genanvende det pa ansvarlig vis og saledes fremme genbrug af materielle
ressourcer. Hvis du @nsker at returnere din brugte enhed, skal du bruge de returnerings- og
indsamlingssystemer, der er tilgaengelige, eller kontakte forhandleren, hvor du kebte produktet.
De kan genbruge dette produkt pa sikker vis.









22
PAP

’\ UK FocAL.JMLAB UK Raccolta differenziata.
u C n SP1 2LN Verifica le disposizioni
]

del tuo Comune.

. REPRISE A DEPOSER A DEPO:
ALALNRAISON  ENMAGASIN  EN DECHETERIE

=]
Cet appareil &
D se recycle ou ou
EMBALLAGE CALES
EXTERIEUR o

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Scansionare il codice QR per
informazioni sullo smaltimento
degli imballaggi
Scan QR code for information
on packaging disposal

Focal-JMlab" - BP 374 - 108, rue de I'Avenir - 42353 La Talaudiére cedex - France - www.focal.com
Tel. (+33) 04 77 43 57 00 - SCMH - 15/10/2024 - v2



